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STRATEGIES OF TRANSMITTING THE COMPONENTS OF VALUE
IN THE TRANSLATION OF POLITICAL NEOLOGISMS

The article reviews ways of transmitting the components of value when translating
English-language political neologisms from media resources into Russian utilizing the
benefits of componential analysis and indicating the frequency of connotation usage in order
to determine the most efficient way of transmitting the meaning components as
demonstrated in the paper.

Key words: neologization; neologism; translation; pragmatics; category of value;
components of lexical meaning; political discourse.

VJIK 81°25
K MPOBJIEME NEPEBOJIA PEAJIMI B COBPEMEHHOW ITPO3E

E.J[. Pynenxosa
Hayunwiii pyxosooumens: A.C. Ilopwnesa,
doxmop gunonocuyeckux Hayk, npogeccop (Yp@Y)

CraThsl MOCBSIIIIEHAa MCCIEOBAaHUIO OCOOCHHOCTEH IMepeBoja peajuil Kak CpeiCTB
nepesayu HalMOHAIBHOTO CBOE0Opa3us COBPEMEHHOIO XYJI0KECTBEHHOI'O MPOU3BEACHHUS.
B kauectBe marepuana npusiedeHsl poMaH JlxoHarana @pansena «llonmpaBkm» u poman
Bukropa IleneBuna «Generation II».

KaroueBble ciaoBa: peanuu; ObITOBas peaiusi; TPAaHCIMTEPALUs; TPAHCKPUIILIUS;
ONMCaTEIIbHBIN MIEPEBO/T; HALIMOHAJIbHBIN KoopuT; [Ix. @pansen; B. [leneBuH.

CoBpeMeHHast XyHOXECTBEHHAs JIUTEpaTypa OTPaXKaeT BAKHEUIIIHNE
COLIMOKYJIBTYpHBIE MapaMeTphl 31moxu. Oco0oe MECTO B MPOU3BEACHUSIX KOHIIA
XX — nauvana XXI BEKOB 3aHMMaeT MHOT00Opa3ue S3bIKOB U KYJIBTYP B MHDE.
OIHUM U3 KIIFOYEBBIX CIOB CTaJl MYJIbTUKYJIBTYPAIU3M.

IIpencraBureny pa3HbeIX HAPOJIOB U HALMKA MMEIOT BO3MOKHOCTb YECTHO U
I'POMKO paccka3aTb O CBOEH UCTOPHUH, O KPU3UCAX U O TPAaBMax, 4TO MO3BOJIAET
MHPY MEPEOCMBICIUT MPOIUIBIM OMNBIT MEXKYJbTYPHOM KOMMYHHUKAIWH.
[lonuManue npyrom KyJIbTypbl — HENPOCTOM W KPONMOTJIMBBIM IPOLECC,
TpeOYIOIMUA TEPENTOKEHUST PaA3IMUYHON HMHGOpPMAIIMKM C OJHOTO sI3bIKa Ha
IPYTrOMu.

CrnoBa, oTpaxaroiue crnenuduueckue mpeaMeTbl U SBJICHUS KYyJIbTYPHI,
BBI3BIBAIOT OCOOBIEC CIIOXKHOCTH IMpHU NepeBoje. Peanmnn MMeOT HallMOHAIBHO-
KYJIbTYPHYI0O MapKHPOBAaHHOCTb, & 3HAYUT, K X YHUCIY CIEIYyeT OTHOCUTH HE
TOJIbKO HapHUIATEIbHYI0, HO U OHOMAacCTUYECKYIO JIEKCUKY, 00JaJarolyt0 IpKO
BBIPAKEHHBIMU HAIIMOHAJIIBHO-KYJIBTYPHBIMU accolManusiMu. B cBsi3u ¢ 3TuM
MOHMMaHue 00beMa U COJICPIKAHUSI TEPMUHA «PEaus HE BCErJla COBMAAAET Y
Pa3HbIX IIEPEBOJOBEIOB.
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Tak, JI.C. bapxyaapoB o 3TUM TEPMHHOM MOHUMAET «IIOHSATHS, KOTOPBIE
OTPpAXAKT NPEAMETHl MATEpPUATIBbHOW M JIYXOBHOW KyJIbTYypbD» [bapxymapos
1975: 94]. M.JI. BaiicOypa npeasiaraet ciieyroiiee pa3BepHyTOe Olpe/ieieHre:
«K uucnmy peanuii MOXKHO OTHECTH COOBITHSI OOIIECTBEHHOW MU KYJIbTYPHOM
KU3HU CTpPaHbl, OOIIECTBEHHBIE OPTAHU3AIMU U YUPEXKJCHHUS, OOblUuau H
TpaaulIiM, TpeAMEThl 00MXoja, Treorpa@uyeckrue MyHKTbI, MPOU3BEIICHUS
HUCKYCCTB WM JMTEpaTypbl, UMEHA HCTOPUUECKUX JUYHOCTEH, OOIIECTBEHHBIX
nesTeNie, Y4YeHBIX, MHUCcaTeNel, KOMIIO3UTOPOB, AaPTUCTOB, MOIMYJSPHBIX
CIIOPTCMEHOB, TIEPCOHAXKENW XYAOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM, SBJICHUSA
npupoasl (B MOCIEAHEM Cllydae peajud HOCIT PErHOHAIbHBIA XapakTep), a
TaK)K€ MHO>XECTBO Pa3pO3HEHHBIX (DAKTOB, HE MOAJAIOIIMXCA KiIacCU(UKALUN
NOHATHS WIM CUTYyalllUH, KOTOPbIE HE CYIIECTBYIOT B IPAKTUYECKOM OIIBITE
HOCHUTeNeH Apyrux s3eikoB» [BalicOypa 1972: 98]. bonarapckue uccienoparenu
C.A. Bnaxos u C.I1. ®nopun marotT HanboJiee MOJHOE, C HaIllel TOYKU 3pCHUS,
onpenenenue: «Peaqmnmm — cimoBa (MM CIIOBOCOYETAHMS), Ha3BIBAKOIIME
OOBEKTHI, XapaKTepHbIC JI1 >KU3HU OJHOTO HAapoja, W 4YYyXKJAble JAPYyromy,
TpeOyrolre 0coOoro MoaAxoaa MpU MEpPeBOAE B CHUIY TOrO, YTO HE HMMEIOT
TOYHBIX COOTBETCTBUM B APYTUX si3bikax» [ Bimaxos, @nopun 1980: 47].

JIMHTBUCTHI TIO-pAa3HOMY HE TOJIBKO OMPENEISAIOT, HO U KIACCU(DUIIMPYIOT
peanuu. Mbl cunTaem HanboJiee pa3BepHyTOM, KOHKPETU3UPOBAHHOM U B TO K€
BpeMsl YHHMBEpPCAJIbHOW THUMOJIOTHIO, mpennoxeHHyo B.C. BunorpaaoBbim.
CoBeTCKUIl UM POCCUUCKUN SI3BIKOBEJ] pa3paldoTall e€e, ONMUpasiCh Ha TPYIbI
C.1. Bnaxosa u C.II. ®nopuna, 1 IpeajIoKWI CIEAYIONYIO CUCTEMY pealui
[Bunorpamos 2001: 104-112]:

1) ObITOBBIE pealiiy: a) KWINILE, UMYIIECTBO; 0) ojaexnaa, yOOpbl; B)
NuIla, HAMWTKU; T) BUABI TpyAda W 3aHATHS; 1) JICHEKHbIE 3HAKU U
€IUHULIBI MEPBI;, €) MYy3bIKaJIbHbIE NHCTPYMEHTHI, HAPOIHBIE TAHIBI U
MECHU, WCHOJHUTENIU; 3>K) HAPOJHbIC TPa3AHUKU U UCPHI;, 3)
oOparIeHus;

2) atHOrpaduyeckne U MUGDOJOTHYECKUE pETUHU: a) STHUYECKUE U
COIMAJIbHBIE OOIMHOCTH, WX MpeJcTaBuUTeNn; ©O) OoXecTBa U
CKA30YHBIE CYIIECTBA, JEr€HAAPHBIE MECTA;

3) peaquu MHpa IPUPOABI: &) )KUBOTHBIC;, O) pacTeHHs; B) JaHAMAPT U
MeH3ax;

4) peanuu __ TOCYJIapCTBEHHO-aAMHUHHUCTPATUBHOTO  YCTPOWCTBA U
OOIIICCTBEHHOW  KM3HM: a) aJAMUHHUCTPATHUBHbIC €IUHHULBI U
rOCYJIapCTBEHHBIE WHCTUTYTHI, 0) OOIIIECTBEHHbIE OpraHU3aluu,
MapTUU U T.M., UX (QYHKIUOHEPHI U YYACTHUKU; B) MPOMBIIUICHHBIE U
arpapHble TPEANPUITUS W TOPrOBbIC 3aBEICHUS; T') BOMHCKHE U
MOJIULIEUCKUE TOAPA3/ICNICHNs], YUHBI; /1) TPaKIAHCKUE JTOJDKHOCTU U
npodeccuu, TUTYJIbI U 3BaHUS,

5) OHOMAacTUYECKHE peaauu: a) aHTPONOHUMBI — OOIIMEe HMEHAa U
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dbaMunuu ¥ UHIAUBUAYaJbHbIE HMEHA U (paMUWINM HM3BECTHBIX
JUYHOCTEH; 0) TOMMOHUMBI — OOBIYHBIE U MEMOPUATUBHBIE, HE TOJIHKO
yKa3blBarolllue Ha reorpaduyueckuii oOBEKT, HO W OOJajarolue
JOTIOTHUTEIBHBIM CMBICIIOM, BaXXHBIM TpPHU I[E€pPEBOJE; B) HMEHA
JUTEpPATypPHBIX TE€POEB; I') Ha3BaHUS KOMIAHUW, MY3€€B, TEaTpPOB,
JIBOPIIOB, PECTOPAHOB, MAara3uHOB, A3PONOPTOB U T.II.;

6) acCOIMAaTUBHBIE  peIMH: a) aHUMAJMCTUYECKHE/BereTaTUBHBIC
CHUMBOJIBI; 0) IIBETOBAsI CUMBOJIMKA; B) (POJIBKIOPHBIC, ICTOPUUECKUE U
JUTEPATYPHO-KHI)KHBIE ~ QJUTFO3MHM; T)  SI3bIKOBBIE  AJUJIIO3UU,
coJiepXaliie HaMEKd Ha TOCIOBHUIIbI, MOTOBOPKH, (Ppa3eosoru3Mbl,
KpbLIaThI€ BBIPAXKECHUS.

Ham mMarepuas cOCTaBISIIOT BCE MEPEUYMUCIEHHBIE TpymIbl peannii. OHU
ObUIM M3BJICYEHBI METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOpPKM H3 poMaHa JlxkoHaTaHa
O®panzena «llompaBkuy, yel mepeBOj HAa AHTJIMMUCKUI ObLT BBIOJIHEH DHJIPIO
bpomdungom. Hamu Takke ObLIM pacCMOTpEHBI peanvu W3 poMaHa Bukropa
[leneBuna «Generation II», koTopblli Ha pycckuil si3bik TepeBena JI0OOBb
Cymm.

JlxonataH dDpaH3eH B CBOEM POMAHE C UPOHHMEN PACCKA3bIBAET UCTOPHUIO
ceMbr co CpengHero 3amaaa, KOTOpasi CTAJIKUBAETCS C PSAOM MEXIMYHOCTHBIX
npobsiem. Konduuktel uetsl JlamOepToB mpoucxoaar Ha Gone Amepuxu 90-x
rojioB mnpounuioro Beka. Oco0oe BHUMaHUE MHUCATENb YJENSeT MPEIMETHOU
00pa3HOCTH, TOCKOJIbKY OHa TMEPEAacT BHYTPEHHIOI TPEBOTY TIE€pPOEB U
HEU30€KHOCTh KOPEHHBIX TMEPEMEH B aMEPUKAHCKOM YKIaJe >KU3HM.
CoOTBETCTBEHHO, OBITOBBIX M OOIIECTBEHHBIX peajuii TaM MHOTO.

euictBue pomana Bukropa IleneBuHa pasBopaumBaceTcsi B TOT XKE
BPEMEHHOW MEPUOJ, HO yXk€ B MockBe. [1aBHbIA Teporl NPOM3BENCHUSA —
Basunen Tatapckuii, — coOuparenbHblil 00pa3 «mokojaeHus [1», T.e. mokoaeHus
ceMujiecaThiX. B oaHOM u3 spuaiimmx paboT lleneBuHa oTpasuiack KapTUHA
Mupa poccusiH, mnepexuBmux pacnag CCCP u  nHaOmogaBmmx — 3a
MOJUTUYECKUMHU M SKOHOMUYEeCKUMU pepopmamu 1990-x rooB.

[IpuBrieueHrEe pyCCKOSA3BIUHOTO MaTeprana Mbl TOCYUTATN HEOOXOAUMBIM
IVl BBISICHEHMSI BOIPOCA O TOM, HACKOJBKO CXOXUMH WA Pa3IAYHBIMU
CTpaTErusiIMM TMOJb3YIOTCS MEPEBOAYMKHA C AHIVIMMCKOTO HAa PYCCKUU U C
pycckoro Ha aHriuiickuii. Hac HHTEpecyeT, K KakuM NOpHeEMaM MEPEBOAA
aMEpPUKAHCKUX M PYCCKHX peauil MpUOeriv nepeBOIYMKA U 4eM 00YCIOBJIEH
HX BBIOOD.

C.A. Bnaxos u C.I1. ®nopuH pa3aensoT IPUEeMbl IEPEeBOAa UCCIELYEMBIX
€JIMHUII Ha JIB€ KATErOpUU: TPAHCKPUOMPOBAHKWE U COOCTBEHHO IMEPEBOJ B €0
IIAPOKOM  cMmbIcie. bonrapckue  s3bIKOBENBI  JAIOT  XapPaKTEPUCTUKY
Pa3HOOOpa3HBIM MpUEMaM TepeBojia. Bo-nepBbiX, ’TO BBeJIeHHE HE0J0TH3Ma,
OTJIMYAKOUIEECS] BBICOKOW CTENEHBIO TOYHOCTH II€pEayd COJICpKAHHUS U
KyJbTYPHOTO KOJIOpUTA MEPEBOAMMOM pEaIuy 3a CYET CO3JaHUS B S3BIKE
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nepeBojia HOBOTO cioBa JuOO cioBocoyeTanus. HoBwle ciioBa MoOryT
NpUHUMATH cieayromuil Buj [Biaxos, @nopun 1980: 88—90]:

— KaJbKH, TO3BOJISIONIME TMEPEHOCUTh PEeaui0 B SI3bIK MepeBoja 0e3
CYILLIECTBEHHOM TMOTEpU €€ CEMaHTHUYECKOrOo COJEpKaHUs, HO B
OOJIBIIIMHCTBE CIIYYaeB C yTPaTON €€ HAIlMOHAIBLHOTO KOJIOPUTA;

— TOJIyKaJdbKH, KOTOPBIC, B OTJIUYUE OT KaJeK, COCTOSIIUX IEITUKOM W3
Marepualia si3blka OpUTrHHANIa, YACTUYHO COCTOST TAaKXKE U3 MaTepuasa
COOCTBEHHOTO 513bIKa, @ YACTUYHO U3 MaTepHuajia HHOS3bIYHOTO CJIOBA;

— BapuaHThl TEPEeBOJA, MOJYYEHHBbIE IYTEM OCBOEHHUS — aJanTaluu
MHOSI3BIYHON peannu K opMe poaHOro s3bika (IIpU ATOM CO CMEHOM
(GopMBI peanusi YaCTUYHO YTPAYUBAET U CEMAHTUUECKOE COJEPIKAHUE);

— CEMAHTUYECKHE HEOJIOTU3MbI, TMPEJCTABIAIONIME COOOW YCIOBHO
HOBBIE CJIOBA WJIM CJIOBOCOUYETAHMS, BBEJICHHBIC MEPEBOTUHKOM,
KOTOpbIE TIO3BOJISIIOT TEPeAaTh CMBICIOBOE COJIEpKaHUE JaHHOU
peanuu (B OTJIMYHUE OT KajdbKH, Y TaKUX HEOJIOTU3MOB OTCYTCTBYET
ATUMOJIOTUYECKAS CBA3b C UCXOHBIM CIIOBOM).

Bo-BTOpBIX, 3TO0 mMpuOJAM3UTELHBIA nepeBoa [Buaxos, ®@nopun 1980:
90-92], xoTopslif yroTpedasercss Haudosee YacTo Cpeau BCEX NMPUBOJIUMBIX B
Kinaccudukanuu mnepeBoaueckux MpueMoB. OJIHAKO 3TOT MPHUEM IEpeBoja
BEJIET K MPaKTUUECKU HEM30€KHOM oTepe Kosoputa. K HeMy aBTOpbI OTHOCST:

— POJIOBUJIOBYIO 3aMEHY, MPHU KOTOPOM C TOMOIIBI0 TE€HEpaIu3aiuu
MIPOU3BOJIUTCSL 3aMEHA BUJOBBIX MOHSITUH POJOBBIMH, TO €CTh OOJjee
0000IIIEHHBIMU (HAMPUMEDP, CAKISA U KOMmMeOoHC 3aMEHSIOTCS OOIIUM
CIIOBOM OoM; TaKue TIOHSTHUS, KaK cuHazoea WU nazodd, MOXKHO
0003HAUYUTh CIIOBOM XpaMm);

— (YHKUMOHAJIBHBIA  aHAJOr, TO3BOJISIONIMA OJHY HEHU3BECTHYIO
PELUIIMEHTY peajui0 3aMEHUTh Ha JPYryl0, 3HAKOMYIO €MY;
€IMHCTBEHHBIM TpeOOBaHUEM 3]IeChb SIBJISIETCA JICUCTBUTEIBHOE
npejcTaBieHue (YHKIMOHAIBHON 3aMEHbl MEPEBOJUMON PpEaUU.
Takoil cnoco0, B 4acTHOCTH, yAOO€H MpH TNepefadye peanuii-mep,
YIOOTPEONSIEMBIX  JJISI  CO3JIJaHUSI HEKOTOPOrO0  KOJUYECTBEHHOTO
addekra (napa pyrmos — HemH020);

— omnucaHue, 00bsICHEHHE, TOJIKOBAHUE, UCTIOIb3YEMbIE B CITydasiX, Koraa
OTCYTCTBYET KOHTEKCT M, CJEJ0BAaTEeIbHO, HET BO3MO>KHOCTHU
TPAaHCKPUOUPOBATH CIOBO-PEANHIO.

[Tpubnu3uTenbHBIN NIEPEBOJ NEPEAAET MPEAMETHOE COAECPKAHUE PEAIHH,
MyCTh U HE CIIUIIIKOM TOYHOE.

I[Tomumo 3toro, C.M. BnaxoB wu CII. ®mopuH  BBIIEIAIOT
KOHTEKCTYaJIbHBINl NepeBo/, MPU KOTOPOM IE€PEBOJ pEaIrH KaK TAKOBOH
OTCYTCTBYET (HYJIEBOM MEpEeBOJ]), a €€ 3HAUEHUE IEepelaeTcsl ¢ MOMOIIbIO B
JOJDKHOM CTeTeHu TpaHC(HOPMHUPOBAHHOTO KOHTeKcTa [Biaxos, @iopun 1980:
92-93].
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PazbepeM HECKOIBKO MHTEPECHBIX MPUMEpPOB U3 poMana k. dpaH3eHa
«ITompaBkny»:

...who had recently quit teaching anthropology and hired himself out to Silicon Alley
as a “marketing psychologist” and who advised Chip, now, to wake up and do the same...
[Franzen 2001: 51]

...TOT HEJAaBHO OpOCWJI TpernojaBaTh AHTPOIIOJIOTHIO, MEpelie]l Ha JOKHOCTh
«rcuxosora-mMapketroioray B «Cunuxkonogoti Manune» u yroBapuBal Yuma OUYHYTHCA
HaKOHEIl U MOCcJIeIoBaTh ero npuMepy... [@panzen 2009: 68]

B nanHoM cityuae peanueil siBisieTCs BBIJEIEHHOE clIoBOocoUYeTanue Silicon
Alley. CnoBapp Collins naetr emy cnenytoiee onpenaenenue: «an area of New
York City in which industries associated with information technology are
concentrated» [Collins: URL] — «paiion Hplo-llopka, B KoTOpoM
COCPEIOTOUEHbl  MPEANpUsATHS,  CBA3aHHbIE ¢  UH(OOPMALMOHHBIMU
TexHoJorusIMmu». JIro00Br CyMM HaMepeHHO n30exkana MepeBojia CUIUKOHO8As
anness U KpeMHueswlii nepeyiok, 4ToObl HE CO37aBaTh ITyTaHUIBI U HE
noOyXaaTh YUTATENs TymMaTh, YTO Pedb UIET O BCEMUPHO U3BECTHOM IIEHTPE
IT-paspa6orku B Kamndopuun. O manmmuun B Heio-Mopke Takoro paiioHa B
PYCCKOSI3bIYHOM MHUpPE 3HAIOT €AUHUIIBI, B TO BpeMsi Kak O Kaau(OpHUICKON
KpemHueBoil 10/iMHe 3HAET MPAKTUYECKHU JTIO00H.

TeM He MeHee, ONpe/IEICHHOE CYIIIHOCTHOE POJICTBO MEXK]y 3TUMU JABYMSI
TEPPUTOPUSAMH — Ha CEBEPO-BOCTOKE M Ha toro-zamane CIIA — HecOMHEHHO
ecTh. MIMEHHO TO3TOMY B CJIOBOCOYETAHUU CUNUKOHOBASL MAIUHA YTaIbIBACTCS
pasroBopHoe HanMmeHoBaHue KpemHueBoi nonunsl. BeiOop co3BydHOro ciioBa
— ManuHa — He ciiydaeH. B pycckoMm sI3bIKe CYyIIECTBYET (Dpa3eosioru3M Ovims 6
ManuHe, KOTOPBIM, COTJIACHO CI0Bapi0 YIIIaKoBa, 03HAYaET ‘ObITh B BHIUTPHILIE’
[YmakoB 2008]. [0 KOHTEKCTY MBI MOHMMAa€M, YTO T€POI0 YAAJIOCh XOPOUIO
3apaboTaTh, OH OKAa3ajCs «B MaJIMHEY.

Takum o00pa3oMm, B JaHHOM KpEaTHMBHOM IE€PEBOJYECKOM PEIICHUU
3aKOJIMPOBAHO Cpa3y TPHU CMbICIA. MBIl MOXEM KBaTU(UIIMPOBATH TAKON BHIOOP
KaK CO3JlaHUE CEMAaHTUYECKOr0 HEOJIOTU3Ma.

Opening the door, he found a dime-store trick-or-treat bag hanging from the hall-side
doorknob [Franzen 2001: 47].

PacriaxnyB nBepb, Uui OOHAapyXWJ Ha JBEPHON PYUKE CIOPHPUSHBLIL MEUlOK W3
Oeutesoeo maeaszuna [Ppanzen 2009: 62].

B naHHOM mpeuioKeHUU COCEACTBYIOT cpa3y JBe peanuu. Dime-store —
ATO MarasuH, IJie MPOAAOT UCKIIOYUTENIBHO JIelIeBbIe ToBaphl. Henmb3s ckazars,
yTto B Poccum TakuMx mara3uHOB HET, HO Y 3TOM KaTErOpuM Mara3vuHOB HET
€MHOTO Ha3BaHWSs, MOJOOHOTO AaHTJIMICKOMY dime-store, — B OTJIMYHUE OT
CEKOH/JI-X3HJIOB, KOTOPhIE BMECTE€ CO CBOMM HAa3BAHMEM Ha JAHHBIA MOMEHT
SABJISIFOTCSL YaCTbl0O W PYCCKOSI3BIYHOM, W AHTJIOS3BIYHOM  PEaJIbHOCTH.
[lepeBoguuK BOCIOJIB30BAJICS MPUEMOM POJOBHIOBOM 3aMEHBI: BHJIOBOE
MOHSTUE «Mara3uH KaTeropuu dime-store» 3aMEHUII POJIOBBIM — «ICIIEBBI
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MarasuH.

PaccmoTpuM crienyronyro peauto — trick-or-treat bag. 3To onpeneneHHas
Pa3HOBUIHOCTh CYMKH — B IIBETaX U C aTpUOYTUKON XeJoyWHa. XeJJIOYHUH
JOCTATOYHO JAaBHO M3BECTEH B PYCCKOS3BIYHOM MPOCTPAHCTBE M HEKOTOPHIMU
naxe npasnHyercs. Irick-or-treat — puTyanbHas — (pa3a, KoTopas
MIPOU3HOCHUTCS, KOTJa YEJIOBEK B KOCTIOME HEUHMCTOM CHJIBI XOJUT 110 JIOMaM.
Orta (ppaza u3BeCTHA YK€ MEHBIIIEMY KOJMUYECTBY JIOJIEH, YEM caM Mpa3THUK. A
CYMKH, TIOJIOOHBIE YHMOMSHYTBIM B pomaHe, B Poccum He Tpou3BOASATCS, HE
MPOJIAIOTCS ¥ IPAKTUYECKU HE U3BECTHBI.

B cBsa3u co BceM OTHUM TEpEeBOAUMIIC TIPUXOAUTCS HCIOJIH30BaTh
omucaTeNbHbIM mepeBoA. Ilpu 3TOM [JaHHOE TIEPEeBOIUECKOE pEeIIeHue
IpEACTaBISIETCS HaM KOMIIPOMHMCCHBIM, HO HE HJcalbHbIM BapuaHTOM. Bo-
MIEPBBIX, CIOBOCOUYETAHNE «CIOPIIPU3HBIA MEIIOK» OTChIIAET HE K XEIUIOYHHY, a
K PoxnecTtBy m k memky ¢ nogapkamu, Kotopeii Hecer Canrta-Knayc. Ecim
trick-ot-treat bag mnpenHa3HaueHa, 4TOOBI YTOILIECHUS TyJaa CKJAJbIBaTh, TO
«CIOPIPHU3HBIM MEMIOK» — IS TOTO, 4YTOOBI TMOJApKA OTTyJa JOCTaBaTh.
Bo3MoxHO, po/IoBUIOBast 3aMEHA Ha npazoHuuHblll nakem Obl1a Obl B JAHHOM
cllyyae yMecTHee.

Ecnmu  cronpusmeiti mewox ™Mbl CcUuUTaeM HEYJAauyHBIM  BapHaHTOM
JIOMECTUKAIIUM WHOS3BIYHOW pealiuM, TO CICAYIONIMNA HAIll IPUMEp U3 poMaHa
B. [leneBuHa MBI paciieHHBaeM Kak CiIy4dail JOMECTHKAIUN YIA9HOM:

3a ero BUTPHHOW OIUTBIBAJNIA B JICTHEM 3HOE TOJICTass MWJIOBHIHAS TPOAABIIHUIIA,
kortopyto Tartapckuil moyemy-To cpaszy HaszBajd mpo cebs Mawuvkoi, a cpenu pasBaia
Pa3HOIBETHBIX TYPEIKUX TMOJEIIOK CTOsUila Tapa OOyBM HECOMHEHHO OTEYECTBEHHOTO
npousBozcTia [[leneBun 2007: 9].

Swimming about in the summer heat behind the glass wall of the shop window was a
fat, pretty salesgirl whom Tatarsky promptly dubbed Maggie, and there in the midst of a
chaos of multicoloured Turkish handicrafts stood a pair of unmistakably Soviet-made shoes
[Pelevin 2002: 14].

B nanHom (¢parmenTe peanuei sBiseTcas UM  Manvka, KOTOpOeE
o0Opa3oBaHO OoT Mapuu. B Hayane npennoXeHus: COAEPKaTCA XapaKTePUCTUKU
Maubku: onavigana, moacmas, munosuonas. VIMs onpeneneHHo HeceT B cebe
TMMUHYTABHYIO CEMAaHTHUKY — HO HE MEMOPATUBHYIO.

IlepeBomunk *e€ Ha3bIBaeT TrepouHio Maggie. IT0 uMsi 00pa3oBaHO OT
Margaret w oOnagaet, O€3yCIOBHO, MEHBIIEH 3KCIPECCUBHOCTHIO, YEM
Manvka. Tem He MeHee, Y Hac €CTh OOBSICHEHHE TaKOMY IEPEBOAYECKOMY
PELICHUIO, KOTOPOE KaKETCsl HaM JIOCTaTOYHO MPaBIONOA00HBIM. [leo B TOM,
yt0o Maggie n Manvka O04eHb CXO0XHU (DOHETUYECKH: U TaM, U TaMm J[Ba CJIOTa,
yJapeHue najaeT Ha NepBblid, 00a UMEHU HAaYMHAIOTCA co 3ByKa [m]. [Ipu sTom
B Maggie, B oTnuuue oT Mary, TIaCHBIM 3BYK B MEPBOM CJIOT€ KPATKAM — U C
ATOM TOYKH 3PEHUS JJAaHHOE€ UMS OKa3bIBa€TCs OJIM>KE K OpuUruHaimy. Mbl
paccMaTpuBaeM 3TOT Ciiy4yal Kak (yHKIIMOHAIBHBIN aHaJIOT.



126

[Tockonpky IleneBUH — 3TO MHCATENb-MOCTMOJAEPHUCT, TO €ro poMaH
HACBIIIEH OTCHUIKAMU K CaMbIM pa3HbIM (peHOoMeHaM KyJbTypbl. [lpu 3TOM
YaCTUYHO TEPEBOJYUK 3TU OTCHUIKM CUUTHIBAET M TaK WJIM MHAYe Mepeaet.
OnHako HEKOTOPYIO 4YacTh peajuil pycckoil KynbTypbl bpomduiin Bce-Taku
CUUTAET HYKHBIM OITyCTHUTb:

Bonbiie oH He mucan CTUXOB: ¢ THOENBI0O COBETCKOM BJIACTH OHU MOTEPSIIU CMBICT U
1eHHocThb. [locneaHue CTpoKH, CO31aHHBIE UM Cpa3y IOCIE 3TOr0 COOBITHSA, ObUIM HaBESHBI
necneu epynnol [J/[T («4Ymo makoe ocenvb — 3mo MUCMbA...») U ALTOZUAMU U3 NO30HE2O
Jlocmoesckoeo [IleneBun 2007: 10].

He didn’t write any more poems after that: with the collapse of Soviet power they had
simply lost their meaning and value [Pelevin 2002: 15].

NmenHo nmnepeHachllleHHOCT, pomaHa lleneBrnHa  accoLMaTUBHBIMU
peMsAMU 3aCTABIIAET MEPEBOTUNKA COKPATUTh UX KOJMYECTBO B AHTIIMMCKOM
tekcre. OHAKO B JJAHHOM CJIydae, ¢ Halllell TOUKH 3pPEHHUs, MOXXHO OBLJIO ObI
OCTAaBUTh YIIOMHMHAaHHE O JlOCTOEBCKOM, BE€Ib OTO CaMblii M3BECTHBIM B
3amaJlHOM MHUpE pycckui mnmcaresb. TBopuecTtBo ke IOpus IlleBuyka 3a
npeaenamMu PoccuM HEU3BECTHO, OHO OPUEHTUPOBAHO MCKIIOYUTEIBHO Ha
PYCCKOSI3BIUHYO ayAuTOpur0. To €CThb C 3TUM ONYyUIEHWEM MBI BIIOJHE
COIJIACHBI.

B nienom Duapro bpomdung u Jlro6oBs CymMm npuberaroT npakTHUYECKU KO
BCEMY apceHajy IepeBOJYECKUX IPUEMOB B 00JaCTH TMepeladyd peaynid.
Hawnbonee BocTpeOOBaHHBIC MPUEMbI — TPAHCKPHUIILMS U TPAHCIUTEpAIUs IS
OHOMAaCTHYECKHUX Peasiii, TAaK’Ke OUYE€Hb BOCTPEOOBAH OMMCATEIIBHBIN MEPEBOI.

Tem He MeHee, Mbl 3aMETUJIU, 4TO DHAPI0 bpoMduia 3HaYUTEIbHO YaIie
npuberaer Kk onymieHusaM, udeMm JioooBp CymMMm. DTOMYy BO3MOXHBI JBa
o0bsicHeHUs. Bo-mepBbIX, MHTEPTEKCTyalbHas CIOXKHOCTh poMaHa IleneBuHa
CyLIECTBEHHO  Bbllle, 4yeM y JIxonarana @panzeHa. Bo-BTOpBIX,
PYCCKOSI3bIUHBIM YUTATENIb CEPHE3HOM JIMTEPATYPhl, Kak IPABUIIO, 3HAET
0o0JIbIIIE peaynii aMEPUKAHCKOM KU3HU, YeM aMEPUKAHCKUN YUTATEIh — pealiui
POCCUHCKOM KU3HU.
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REGARDING THE PROBLEM OF TRANSLATING REALITIES
This article is devoted to the study of translation of realities conveying the national
originality of a modern work of art. The novel by Jonathan Franzen The Corrections and the
novel by Victor Pelevin Generation P were taken as examples.
Key words: national identity; reality; transliteration; transcription; descriptive
translation; tracing; national color; Jonathan Franzen; Victor Pelevin.

VJIK 81°25

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHA JIOKAJIU3AIIUU BUJIEOUI'P
(HA ITIPUMEPE UI'PbI «CYBERPUNK 2077»)

A.FO. Yyxunesuu
Hayunwiii pyxoeooumenw: E.B. Tenecuna,
Kanouoam ¢hunono2udeckux Hayx, ooyeum (Yp@Y)

B cratee paccMarpuBaroTCS OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH JIOKAJIU3alMsl BHUJIEOUTP C
aHTJIMICKOTO si3blKa Ha pycckuid. [lpuBeneHbl MpUMEpPHI JEKCUUYECKUX TpaHChHOpMAIIHiA,
BBISIBJICHHBIX B MPOIECCE aHalln3a nepeBojaa Buaeourpsl «Cyberpunk 2077».

KiroueBble cjioBa: epeBoI; TOKAIU3AIUs; BUACOUTPHI; alalTallusl.

B nocnengnee necstuieTue UrpoBasi MHAYCTPUS MEPEKUBAECT 3aMETHBIN
B3JIET, YTO, B CBOIO OYEpPEIb, OKA3bIBAECT BIUSHHUE HE TOJBKO Ha cdepy
MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUMN U AU3ailHa, HO U HA HAMpAaBJICHUS, U3HAYAIBHO
JAJEKHue OT TEXHUYECKUX crenuaibHocTe. OOHOM W3 TaKUX HAYYHBIX
oOnacTel sABISIETCS JIMHTBUCTUKA M, B YacTHOCTH, mepeBon. lIpexne yem
BUJICOUTPOBOM MPOAYKT OYyJIeT MPEJCTaBIEH HAa MEXIAYHAPOIHOM pPBIHKE, OH
JOJKEH OBITh TIEPEBEEH U aJaTUPOBAH MO/ KYJIBTYpY CTpaHbI-TioJydaresns. B
MIEPEBOAYECKON JIESITEIIbBHOCTA TaKOW MPOLECC Ha3bIBAIOT («JIOKAIM3ALUED».
Kak ormeuaer JI.A. lllepmeBckuii, JIOKamu3auusi — 3TO MPOLECC aAaNTaUU
MPOTPAMMHOIO OO€CIEUEeHUsI MOJi KOHKPETHBIE HaIlMOHAJIbHBIE TPEOOBAHUS
[[[epemeBckuii: URL].

JlaHHass Tema HE TepsAEeT CBOEM AaKTYaJIbHOCTH YK€ [OJT0€ BpeEMH,
MOCKOJIBKY TIPU PACCMOTPEHHUH TPOOJIEMBI JIOKAIU3AIUU BUACOUTP U3ydaeTcs,
B MEPBYIO OYEpe/lb, pabOTa C KOHKPETHBIM MPOAYKTOM W aJanTalus €ro Mo
KOHKPETHYIO ayJWTOPHIO, MMEIOIIYI0 CBOM COLUOKYJBTYPHBIE, MPABOBBIE H
IOpUINYECKUE OCOOCHHOCTH U T.1. KOHEYHBI MNPOAYKT MOKEH OBITh HE
TOJBKO TIOHATEH II€JIEBOUM TpymIe, HO U MPUEMJIEM C TOYKHM 3PEHUS 3aKOHA U



